R D CBZOPR

LTI - - S

EL®HIC

bDBDLWVE A PV EDIFTWAEA, B EIFEMIEE - TEHNZ
bOThHb, RELLTRXFN LD LEHRFN 2O LElAGbET
BichoTsh, [HE| oSTOHETLTAFIRET AU ADOWHIC
blrroTwh, Bid [BEHKE] bEOLLED [FHK] /26, B
FHcS 2RI AV 2SS LIRSAT, TyvE—RoEE3IDIZELo L
Fob W Thb, B, HECHL- TR, FELL, 1986FERD
Encyclopedia Britannica, 1965%Ek{ ¢ Encyclopedia Americana, KU
19634E17 7 American Peoples Encyclopedia, DRBMEHEE*EBEICL /-2
EHRZZICHET 5,

PIVINA ¥ — by DTHFE
HFAKRGRICL 2PEFHEROL T 4 [Hi4 D) 2] B [N
4¥— ] PoO—HAIERL .

WD D OFIRET SO L L X, SRORITS T LAD T RROM
’ F—<— ALY A
[Vs4 vy b EEHAFKE 0, FEREE MEMRI] (P2
AL, by v FEAD Z NUfTRHER, —ROEEIAT 1 v Y
VIV FOEFEBTEERCEROETRE L b OEEIIEITL,
CWHERTVWAERE - EGEIE, 127 21RO b 0P FERICEER
ThdHb, AARTHBHEEALIES L 0FAThh, HELHFEREET,
BICHABHROL DL o7z, (ER 21081984

KA WAL ¥ — b @FICHEn 2 BEOKE LT 24TO5|HT
LA BRZBHETHEY, ASICIFERCHBOSHLITLOILTHS,
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HE2 LCHL L VANRATZHECL OPOBRBFEEL PR B2 VO T
HrIvh, KEKOEEHF»STHEHERRIIR/NVY vEEOFEMHI SR
ENTBRFTORE ENRLE RV, EZAPERIZE, KFAERICEES K
HEEREARNV Y v FBOFERIPSORTERLLIFTI—F - 7499725
VRICEIAERDPSOERTHY, 209 2RENLERI PRI HVOT
Hb, FOLOEFEIZO>WTH, [HErIv vy 7 2] Bo—MTH A/
FAER VALY — 1] s (W4 ¥ —MoonwT] oFicgE#ELwy
BT H B,

ﬁ&kAif&tAﬂi®¢f?%?<nt$@ , BATSESP
[<Arhd - F327T] 5%‘170)**7@}:{ W4 x—1+F) THbH, Thidk
MBHTNE [2F ] OZBE»5NAR T THEBENZLDTH -7,
TAv VI TNVRIRAOEHEAN®, REBSHEAHORIHT
PAHEDoTWIDREBLAT, 205BE*sECEARLTRLER
HLTWwAEBY, [HHZE] 220FF ) THVIEFIBRTH 5,

(4 BE)

DEZRPEE T 0z, ME2EL2T LLGEREMALLE
BHHHILIEZONDD, LEELOWIERELWERALFHE LTHE
BREND0PF 2 0OT, FRIZE ST, "MY—LDEOEZEIL
SELHEZLEDEPRVOFARIIBIETONT, R TCIORFMERE
KA LN TH D!

MIKOBEHE»PS bbb B h, FERFIMHEEOLALFT—F -
T4V VeI VEOERETFFAIETEIDOTHY, L dEHTFA
DRETHDL, TI/NIRICLIEZRV Y Y EOEMED L OFREE, HEO
[Fxp& ] ftans [BAOIZ+ZEABTHH] &) B2 o 8L
TP RN HFWDDTHAZ L bhb, EIAT, 73T HOT—
7y MY R )= V)= XD I THD VNIV~ - F T Fe—
HAX—n) (1905) 13, 74 v VTV INFORFRICL BERL LI,
MEADOEL % HIERL, LSS58 4 (RER) KELETo
RADEROD L /LB, WHITEFERAOBIEEL ERF 2 -EFL2ERTH
b, MFEIZLY, [T4D)7] KRN YHED L H 2T, SNEEE -
THIELT, RET4 vV V2T VFOHEBOIH L 25 Thb,
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(Edition 1)
XXXVII
One Moment in Annihilation’s Waste,
One Moment, of the Well of Life to taste
The Stars are setting and the Caravan
Starts for the Dawn of Nothing —Oh, make haste!

(Edition 2)
XLVIII
One Moment in Annihilation’s Waste,
One Moment, of the Well of Life to taste
The Stars are setting, and the Caravan
Draws to the Dawn of Nothing —Oh, make haste.

(the first draught of Edition 3)
XLVIII
A Moment’s Halt——a momentary taste
Of BEING from the Well amid the Waste—
Before the starting Caravan has reach’'d
The NOTHING it set out from——Oh, make haste!

(Edition 3 and 4)
XLVIII
A Moment’s Halt — a momentary taste
Of BEING from the Well amid the Waste—
And Lo!——the phantom Caravan has reach’d
The NOTHING it set out from——Oh, make haste!?

HFrFV T4 9V T FNWF
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ROWHIZEBHDTHAH I LIT—HEART
HhH (F—, TORYFN K] 22> TVEDRPRZTTHE) .
BICHKOMRTIRREIREIL OB 0P R, 74y VY x
SNVREOBELHLEDIDAY UHFICHELTE, XEELITRVDEWE
Th, FRAOHBRCHRZRIBETCHOTIEH S T v,
KB SN SZ0 | HEORERL BT 2720 Th, HFuRyRHBOBT ¥

[#ixD97z]



AMELTHRAYBALEBHF S 5BELD S LD 2R T 5,

LIAT, TTWHBLAEERRENEbLB LB, WRAIIBIT2
3BT 2 MRLABE TIa 48k L R o TV B DS, FRIE T4 v Y V2T
PHRRLOTSE A S8 2 R TRIOIE IR L2720 Thb, 74y 9V
FNVED [VRL Y — R i3VhbwbHHRTH 5, RHIZY - TR,
B2 BEIHRT 50 TE %L, B0 b oFHMA % T& 2 720 BE IR
RAHAZLIEREESR, FOLOFEMBIIHLHEL,OHEAPEEEIRL - L, #
DEFI A HHIZEZ7ZEP Y TR, B 2E2HEASGLETIHIIL
720, BELVWHBAIEEECRY D FE2EET A2 LETLEDTH S,
MNROFEHIBELFFEDS ORI EIEL TH, AMEIC L Tw 55385
ST A —HIRYO 2w, 2F 0, EF 403 72] CRoh
o= CEANINFRETIC LD WL Y — b OFBICIEEEL L
WADEDTH L, 29 LANEHEEIFEALTHEIFTHE, Lidvz,
LD 2T G0 A5 U RBADE BRI OREBEOBELETVS
DFHETHIHh L, 7499253V FED [ANL ¥ — 1] 26T 2800
DIFEE ) D) 12DOIIETFOER L 2B THAH 9,

TAv IV xINED (WAL Y — ] 4B EHRCEFREL LD
WARELBRTIEILCE LAAEICEVWETHICH L2280 TH 540
LIz, D WAL ¥ — ] BROBEISEDDICIE- 0% ) 2 dh
HHLEY — FAFHBOEENSERIZIBIFS N7/ Note By Editor ®Hic
ENTWA,

In Stanza LXXXI. (fourth edition), writes Professor Cowell:
“There is no original for- the line about the snake:
I have looked for it in vain in Nicolas; but I have
always supposed that the last line is FitzGerald’s mistaken
version of Quatr. 236 in Nicolas’s ed. which runs thus:

“O thou who knowest the secrets of every one’s mind,

Who graspest every one’s hand in the hour of weakness,

O God, give me repentance and accept my excises,

O thou who givest repentance and acceptest the excuses of
every one.
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“FitzGerald mistook the meaning of giving and accepting as
used here, and so invented his last line out of his own
mistake. I wrote to him about it when I was in Calcutta; but

he never cared to alter it.”?

2%, 74y YT 2IVRIILTANE, BEROFXZAMIZEHLELEDD
DNIEBEL P -72DOTHE ), BBENORICLET7T v F e 5o [EIHEE
ANl (Thiz#0 FA VESRTH S “Die Improvisatoren” 25 DERTH
5) BMEEUL LA EEbR, TTICFER2BAT, & LABN o IR
HFAN] LLTEFINTVLOLEMIC, 749 VT2 NVED DL ¥ —
M b ERTTUEREARZEAVDIE TOEVEE] OFETHY, L2d
HAEECB TR, S 0ERFSHEBBEHT IBOTHLEBITHA D,
LAL—HETE, FfErO2R ) PTERL TS LI BEENHLLLE, &
EThiEF~— WAV —2DOFELEZ bRV, 749 YT 2IVF
RiZEoTDHR WXL Y =] (BLLE T4y b)) 255 A,
B THIIAR— - AV —LZHBESLHTHA ) b

Yo¥—+ Ry—Knol
REDT A ) OFEFRE, HEFHER»OFHRCOEES ZHV
REEAHTEY, FRVCETLIRBOERZR [YrF—- Fv—Fol
*OTSEEELD -, ZORFIKETEGLRBE-AHOZVEDDW
FRKTHATEREVZ LI,

--«The actual duration of handwashing by nurses and physicians
has been observed to be 8 to 13 seconds. For a guide, hum
“Yankee Doodle” ——You’ll find it takes about 13 seconds.
(American Journal of Nursing, July, 1989)

LIATINEK, MOKFELHAETIR [TVFA—TR] oBELHKTHOH
TWAHDEThHbH, $72, A F) ADEAERZRL L TBELADTY — -
y—A0HE LT MO N “Simple Simon” [ AFOH AL EL] B
FUihicfEe THRbhTnwbEIA%H AL, tune ® b traditional 7%
BOLDTHAH, JTLH L instrumental TH 2 & DOHTDH 505, MOFT
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PHLTURICOEERS D ICMEE) RELFT 5, £ L TIOEDEK
OBNZRNT ZOKOBFEFOF IS S EEFEFVR LN B, 6l 2 1 THF%R
HA O [HEFEREFL] CREONZBDRIROEBY TH 5,

Yankee Doodle went to town,
A-ridin’ on a pony,
He stuck a feather in his cap
And called it Macaroni.
Yankee Doodle, keep it up,
Yankee Doodle Dandy,
Mind the music and the step
And with the girls be handy.®

%8, %2 Tom Burnam OFEZFIEFE L TWwiwo %, HEREHRZ S
KBICLo TRHRE LS Ly, REICL B LAEDOHIZ [+ Yankee
Doodle DHKFARFROFEICL 2D TH S, | L L CTHLHEES I
THORHFLRE TV, BFCHFALHE 2 ho -0, B (HEFHEN—
FART AN A TRENOKTHLEEL 72O THAS ), —7F, Geoffley
Grigson #iiZ X % The Faber Book of Popular Verse iR X 9 7% 2 &
U EBELTVAEY, WTFhdversion 35 520VKTHDHZ &l
Tbh e, HRIZEZDE 2 EIIFE O Simple Simon DI E & 775 E #H
DB o TwD, Beb <, ZORFAOEREL L THIR: D, H50VIEH
BorProhrwilkE &L TH#®EZ 1 DD version THA 5,

Yankee Doodle went to town,
He rode a little pony,

He stuck a feather in his hat
and called it macaroni.
Yankee Doodle fa, so, la,
Yankee Doodle dandy,
Yankee Doodle fa, so, la,
Buttermilk and brandy.

Yankee Doodle went to town,
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To buy a pair of trousers,

He swore he could not see the town
For so many houses.

Yankee Doodle fa, so, la,

Yankee Doodle Dandy,

Yankee Doodle fa, so, la,
Buttermilk and brandy.*

bobd, ZOEOBKOITFIEE D version PETLIHREZE LD TH
Rl bThh, bHREEBITI—FEETE, EFTLHKbAL5H
FHEBIED [NE2Z52H] 0% 4E, [bhaby FoHFFE /N
48, N FOBT E L ] ERETRKRE [d> by r7oimth
L o] EHDNDDEERIBEL TV 5,

EZAT MBFICBEOTRE DI T/ Fhit v a= L 7z] Lvwodk
S ORIRIZ Y 72 > Tid Brewer’s Dictionary of Phrase and Fable \Z % @
LOTIEN OFHBHH B, [FED Macaroni DIFOFERIC L [wHho=]
tita coxcomb§ bbb [ZTH; LehE] 2BRTA2FETHY, 1760
FEA YV TRIONA A T LBERICE o TR Y FUICERVEN [vAh 1
=077 CHERTE, RELLETEDTOLANSI v DAz a2 —II7
HUZEREFNIMA SE-En), Ho T RIS T, BiE, KB R
F&, 1TI3EEICIZT L ABREDEF, VA2 XK=V« F—F v A0 BN
AFEETH o280, LEdoT [whu=] &if, BELADTH)
(NAHT] BEDEKRTHAH, MBRESICHEHRNT,

An American regiment raised in Maryland during the War of
Independence was called The Macaronies from its showy uni-

form.®

LRELTVS, SORBICL>TIOROKHADE) LA BIZS T2 5
OB TL B, Yankee L\ ) BOHE L ZOHKDEVI B I D W TIZEEE
B bA, TITERY v, 127, BHTE CEBIALRRE LT
T AREOFHEIZH S Yankee Doodle DIEOEXL#5HT %,

The first Yankees were Dutchmen and the expression “Yankee
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Dutch” was used as an expression of scorn by the British back
in the early seventeenth century. During the French and Indian
War, British General Wolfe was so disgusted with the appearance
and lack of discipline of some New England frontier scouts under
his command that he derisively nicknamed them “Yankees.” The
name stuck and when, a few years later, -the colonists revelled, the
red coats scorned them as “Yankee Doodlers” and sang a song
deriding them. The colonists liked the tune and adopted it—
very much the same way American and British soldiers in the
World War @I adopted “Lili Marlene” from the German foe.®

[P S LR A ¥ ) ABASREEOELbE [Y U F— - Fyv—F»
5—] LHEFo-z0HE, REAEHNIFATHESLLOHKL LTERL
720k, 82 RKBPKREMEOLLIBWE NV OKTHZ [V - <
L—X] 2BBLZOLFRLTHE] L) IV,

T+ X8 — LR

Stephen Collins Foster (1826-1864) »7 4 VJ v FRiZ%* Bb+ 5 HE
THLASHVWATF 4 —1%, %0 Scotish-Irish &\ [MF LRI S B D
By REIHER 2B ILZBEAOZMERL TS, TOOEED
FAVHTH T+ A5 —hBHHATHS EHETHAPDRBWE) 72,
Loy YN—FEThON- &L LA LZDOTH D, JPOEPSL
EEIFETH), PHTRORETEA 74 ALHDL L) Il THHE
DEBCEMZ R Tz, BICE > TRHIDOKE v MI1848FICH L /-
“Oh, Susanna” T®H o7z, 1851EICHR S 7z “Old Folks at Home”
R O—EMT 4 HETEN . 2 LTRE—BL TR L S hiEh -
FDI T e TAI =T hrot, T AT —DFDOKEG O A VEFEM L
TWHEVIEEFRELTERL 2V, LA THEOREFALLTOT
ChI—HEERTEHESLZVEE), A FYADEN—F - W= X 2L
BEBEWIRPZRBTERVESL ) b, HlZE, Mo “Oh, Susanna”
CHEET 200 T A I BLI—ET—ITH b,

I came from Alabama wid a banjo on my knee,
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I'm g’wan to Louisiana my true love for to see
It rain’d all night, the day I left, the weather it was dry
The sun so hot and I froze to death; Susanna, don’t you cry.’

DFN [ APV FERBELICRL -7 HREBR LN o722/ h v h VB T
RIZEFIZ o] EVIBKFAOFE R, ZATBROEINDL DS T 1 \[ZEEH
LG ERLTwEDTHb, LD -T, T@iTbhTws [Edh
EBRZITHBYRE IRIEEVITEEL DO L 2 2] V) FFFRIIBEED D
DI—ET HERIZZL TV,

IR L L TOERSISTESE (EFIPFERAETERE ORI
TBBERIINY N, R b=y, T=V 7V, Ya—~LIFDOLI%
FIEI B REMREFATT + A5 —DFELEH o720 BVHT, ) &
EHALCHFALLTD 74 A7 =12 o LBVWEHES G 25N TH VDT
Eawvhk, FlzE, AF0oCEHELREEC SN, FRGEVZ) T
HBExIbL, FECEHERN L ENLBED T + A ¥ —DHE—DHEEL
whbhb “Beautiful Dreamer” [EBRR I Y| 2 &iE, L F—FE L TH
iz, BAEREOEEICE -7, 4EPSHIVIRLFEFTH L, b
AZZOHDS A4 MVE [BRIEB] ET2HE60H 55, 2 @ Beautiful
Dreamer i3 [E42BE2POR-oTWAROELWEAL, H2ET L TH
DETAENBWT] EWIHIFURTTHE0S, [ERRLY (BT, Eo
KT R) | EWHIHROABLE S DLV,

L2 AT, “0Old Folks at Home” IZIZEHWIE Y — FdH 5,
BRFIRIE IR & - FBGER THERFEE2E] 17, MEEREE, [HFER
ZME] OERINDONR/ECIABHEORIZRO LD H—HiNH 5,

Mo N%] 28T, fElE OB »EF V2Bl E ORISR ILE
(Morrison Foster: Biography, Songs and Musical Compositions
of Stephen Foster), [/ \HE—FEDO®AH, AF 7L i Pittsblf’l‘é
MMonogahela DD EOFADFEHHTIIR TR R 572, [FHDFT
TOOBYOVCEDNH D) FRAD, RiZFENLE [BOAL] OO
FLOBIHEN w0 TT, | AR Yazoo FAMT A & B w7z,
[B] LI o7, TFREHNCHVSRE L, | FAIZ % 2 T Pedee
R, [B, 73] LERENL, [FhiEweTY, | Rids
CTHHERONO—F L2 LY T LTEREOMME V7, FAE
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TARBINEFOFEAAT, ROFBIEAF T aBIFES 70 YO
Wil ‘Swanee’ TIEE o7z, [Ih7E, KBl hn?, | LIBITEATH
AT, FOZEEZRAAL, #LTHK (Eo22%5A74=—]
(Way down upon de Swanee Ribber.) ¢ #5F %) EHE LN -7,
BRIEDOBEBD L 912, RREBFALE 72, o L TRIEROHE
it 7z, (LUTRE)

EOBAERPICEFEARVWELE LV TESHED, 7425 -0
B (ELSERTHA)) oFichbzmo—&HrEeTsE, Zofioftwn
TbEHALOEELZMBRTHLDT, BEEFAFTELVS, RUEET
BlHT AT TH D, LIAT, Y ALED [EFEMIERFEMR] © Swanee
DEICHFR LYY — FAEHETH 5,

Foster wrote his song in Pittsburgh in 1851 and he set out, as

professional songwriters sometimes do, to write another “river”
song. The first river he chose to immortalize was the Pee Dee,
but the more he thought about that, the less he liked it. -+
He then asked his brother, Morrison Foster, to suggest a better-
sounding two-syllable name and he came up with Yazoo. Stephen
decided that that sounded like a clinker, so he urged his brother
to press on further in his atlas. He did and came up with
Suwanee, which, since Stephen wanted only two-syllables, was
changed to Swanee. --*

EIANHMEOLBABTICIHY 2B FH L Z LIZAMNC, [YA—-] T
BEIDLENLY T AP ERLEE, WEIET X5 =3 [FO%IELIET
o2 bbb &2V, BER T+ AT —DPFOEREFT A
Mol LTWh, REZLTELLPEELROD, Evbvy, ZORKDOWIL
BREOEHZRES T AN & & LAHMAIFIEL TS, 19634 KD A-
merican Peoples Encyclopedia 12ik, 74+ X ¥ —DHEIZL L ZOHKD o-
riginal version TH»5HEEROBEBERIBETHLDOT, #hiTES
PIEECHERLTBITAI LT B,

Way down upon de old plantation
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Way down upon de Pedee river

Far far away

Dere’s where my heart is turning ebber
Dere’s where my brodders play

Swanee
Way down upon de ~Pedee river
Far far away

Dere’s where my heart is turning ebber
Dere’s where de old folks stay

All up and down de whole creation
Sadly I roam

Still longing for de old plantation
And for de old folks at home?®

DEDBEEERETAIEIZE ST, LIZHL T+ A5 — D FED Pedee
% Swanee (L - BENH LI LT REETELDTH D, b, £
% % Suwannee JINZ DWW TIXEER D b & - N—F A [HEIEHMSFF | 124)
BHLHEORBEG 2 SN T WD,

BLAT A =T« 74 AF—DEHED Suwannee JI| & B725, AT
CALGNERBAZONPET LD LAEZ LRSS, &R2507 14V (K
402%ax—tV) OIL, Va-VT7HEHEDEIbT»BTAIL
(Fs6xm A — 1) T, Lerdbtrsr 7/ %—8KF (Okefenokee
Swamp) 2HBDT, NIOKIZFATTI vy o+ a—b—DXH75,
FIMH20= A1 (#322F 02—t ) DE#Y < hoT7ay M
BN, AXVaBES, WEOIZ LA LSBT & FERBF T, S
IV ¥4 A (Snapping turtle) RKEEHYOEEHTHY, 7+ 25—
DEDE ) CEPRMPELVERZR > THRATWEDITTIIRV®

IHEMRICE DAL ZBIRAOLEY - FEEZ TER L2 0
THbH9e 7427 a vORRPOMIZL TERET L2 2RTFFITHE L
RS, 7+ A5 —ORFALLTOTCRABE AR TIHRFLEE )X
ETHH), HHWVI &IZ, KOWMFICHVBEL 2FLHL, ToHICHEK
KDY A4 MIVEIZHIC “Swanee River” LW RV HRFEEL TV 5,
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DPEIZBWTD [HAEL| 25 LA [BF4D2%2WwT] L LTHLGR,
Fro, THREEE| vwoLh [FEOE] 054 MVICEDbsTLES
1B HBEDERMULTHA), 28, TOKICIBEARETIVIRELY
V= F¥»b, Va—v - FH—af vOFHAOKT, OBICHKFETN Va
WAL BT TFORFEHNZ Y b - F o=, LYY X VoY
“Swanee” (7—Y 7« v—¥—1EFH) EHLPII 74 A —DZDOH
EFHEXICLTWS, FLTYa VAV LEYICHEERE-TBD S AT
DNERBELEAS, ATVZ—DFIROEL EE2HFE L THKoZDTHD, F7,
VaVAVHEEABEYVIILTC—D2FNIVAMY s Ve —BROXY
ANVTEHIDOPETH ol b2Bunigbeds, ZOZVY X Ui —
EZOBERLRT AN A OHEEBEOARBELO SN HDEIIFELNLEL
DTHh,

EIABT, Ky IN—FTIV T4 5~ LTHEE T+ A5 —iF
FOBOBEHIE I EIAD, R T2a—IT—ZICFEEBL TV A,
FHEDF DG OMEMICET 2B E AT ZEDI Y AL -
v a —%[T% 5% Christy’s Minstrel D A A= 2 —F -2 1ZH o 7272
DTHbH, 7+ RY —PEBBUIET > T, YROAENZI VALV -
Ta —HHATHLEEFICHFHEAEICLIZNLEA T -0, EEo
FNTER L VHEERLDIITAZOTH 72, LEATH Y, A IZEHE
EHISRWT 4 A5 —HEE OB R B % 5 S5 E TRV ICES
TWAHDRBEFDL) LEENHLOTHED, FOLHIZHIELLOD
REIIRTOFLNABENOEIEZF, TELLFACLTAAR
DEED—DOTiEH5H T,

EE W
L. /MNsERE, Thvosd vy — ], HEEIE, FEFIS84E
2. Golden Treasury Series, Rubaiyat of Omar Khayyam, MacMillan,
1905
b N—F 0, BNTHER, (SR, BTZEtt, BRSTE
4. The Faber Book of Popular Verses, edited with an Introduction
by Geoffery Grigson, Faber and Fabe, 1971
5. Ebenezer C, Brewer, Brewer’s Dictionary of Phrase and Fable,
Revised by Ivor H. Evans, Cassel, 1977
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. William and Mary Morris, Morris Dictionary of Word and
Phrase Origins, Harper & Row, 1977

7. MEBEGR [HREESE] 17 REEME] , 04, BH7E

. American Peoples Encyclopedia, Grolier, 1963
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